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Insecticide for professional use to control the larvae 
of house fly, lesser house fly and stable fly in animal 
husbandry situations such as treatment of deep litter/
dung in poultry, pig, dairy, calf, rabbit units, goat sheds, 
fur farms and stables. Also for the treatment of rubbish 
bins in the food sector.

2% W/W CYROMAZINE (CAS 66215-27-8) – SOLUBLE 
GRANULE (SG) FORMULATION

Directions for use:
Application schedules 

Cattle facilities
Deep litter: treat eggs and spillage areas around feeders 
and drinkers and where manure accumulates. In calve 
hutches placed outside, treat the whole surface body. Apply 
MS MADENDOOD by spraying or watering approximately 3 
days after dung removal and repeat treatment after each 
removal or when fly larvae are found.
Slatted floor: treat entire floor area immediately after 
cleaning out the dung pit, repeat treatment after each 
removal or when fly larvae are found.

Swine facilities
All-in, all-out system : Apply MS MADENDOOD preferably 
by scattering immediately after cleaning and prior to the 
installation of the pigs.
Slatted floors : treat entire floor area immediately after 
cleaning out the dung pit, repeat treatment after each 
removal or when fly larvae are found.
Deep litter : Apply MS MADENDOOD by spraying or 
watering approximately 3 days after dung removal and 
repeat treatment after each removal or when fly larvae 
are found. Treat entire dung surface and wet spot around 
feeders and drinkers.

Poultry facilities
Apply MS MADENDOOD by spraying or watering in the 
entire dung area approximately 1 week after manure 
removal. Repeat treatment after each removal or when fly 
larvae are found.
Other units : MS MADENDOOD can also be used in sheep 

and goat sheds, rabbits farms, zoological gardens. Mink and 
fox farms in the same manner.

Dry scattering
Apply MS MADENDOOD directly and evenly on the fly 
breeding sites. Use dry scattering only in case of wet or 
liquid manure.
Spraying: Thoroughly mix the indicated quantity of MS 
MADENDOOD with the corresponding volume of water. 
Apply on fly breeding sites with a knapsack sprayer or with 
an automatic spray equipment.

IMPORTANT: 
MS MADENDOOD is applied only on fly breeding sites. It 
is not intended fot application to fly resting sites (walls, 
ceilings, etc.) as it has no effect onadult flies. Not to be 
used on manure intended for rhe production of mushroom 
compost.
Applications should be made to moist areas where 
houseflies are breeding.
In deep pit poultry houses, with vertical multi-tiered cages 
with automatic scrapers, more effective distribution of 
MS MADENDOOD can be achieved by applying a series of 
reduced doses over a period of 3 weeks. Apply 25g MS 
MADENDOOD dissolved in 1 or ore litres of water, 3 times 
weekly on alternative weekdays for a 21 day period, ie a 
total of 9 applications in a treatment cycle.
Strains of some fly species are resistant to insecticides. 
Where flies resistant to products containing cyromazine 
occur, MAGGTOS GR is unlikely to give satisfactory control. 
Repeat treatments are likely to result in lower levels of 
control.
If resistance to MS MADENDOOD is suspected this should 
be reported to the manufacturer and advice sought on 
appropriate control measures to help prevent the further 
development of spread of resistance.
Use MAGGTOS GR as part of an integrated pest management 
approach, including appropriate non-chemical control 
measures. Fly populations should be monitored ans 
product applications appropriately targeted.
This product should not be used continuously against 
houseflies in intensive applications/refuse/waste treatment. 
If sustained treatment using an insecticide is required, 

alternative with products with different active ingredients 
and a different control method (such as space sprays or 
baits) as part of a treatment cycle to reduce the risk of 
resistance developing.

Treatment interval
The recommended treatment interval depends on 
management and housing systems as well as on climatic 
conditions. It can vary from 2-3 weeks up to several 
months. Animals can be present during applications. Often, 
6 weekks intervals suffice.

Last time of application
Apply a maximum of 25g of product onto manure 21 days 
prior to spreading onto grass or arable land. Maximum 
number of treatments must not be exceeded : calf manure/
slurry – 6 per year ; pig manure/slurry – 3 per yea ; poultry 
manure slurry – a maximum total dose of 50g of product 
per square metre of manure/slurry per year.

USE PRECAUTIONS:
•	 The COSHH (Control of Substances Hazardous To Health) 

Regulations 2002 (as amended) apply to the use of this 
product at work.

•	 Avoid excessive contamination of coveralls.
•	 DO NOT CONTAMINATE FOODSTUFFS, EATING 

USTENSILS OF FOOD CONTACT SURFACES.
•	 This material and his container must be disposed in a 

safe way.
•	 UNPROTECTED PERSONS AND ANIMALS SHOULD BE 

KEPT AWAY FROM TREATED AREAS UNTIL SURFACES 
ARE DRY.

•	 DO NOT APPLY DIRECTLY TO LIVESTOCK AND POULTRY.
•	 EXCLUDE ALL PERSONS AND ANIMALS DURING 

TREATMENT.
•	 COVER ALL WATER STORAGE TANKS before application.
•	 HAZARDOUS TO BEES.
•	 Protect milk machinery and milk containers from 

contamination.
•	 WASH HANDS AND EXPOSED SKIN before mealls and 

after use.
•	 KEEP IN A SAFE PLACE.
•	 COLLECT EGGS AND REMOVE FEED, EXPOSED WATER 

AND MILK BEFORE APPLICATION.

To avoid risks to man and the environment, comply with the 
istructions for use.

Biocide PT 18 (insecticide)

Authorization holder
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers 1
4480 Engis – Belgium

This product is approved under Control of Pesticides 
Regulations 1986 (as amended) for use as directed. RED 
ALL PRECAUTIONS BEFORE USE – HSE n°9553 – USE ONLY 
IN ACCORDANCE WITH THE DIRECTIONS ON THE LABEL

STATUTORY CONDITIONS OF APPROVAL RELATING 
TO USE

FOR USE ONY AS AN INSECTICIDE
FOR USE ONLY BY PROFESSIONAL OPERATORS

Dose: See Section « DIRECTIONS FOR USE » for details 
on dose rate READ ALL PRECAUTIONS BEFORE USE. 
HSE Nr 9657 Users must comply in full with all their 
legal respnsabilities under the Control of Pesticides 
Regulations 1986 (as amended), including complying 
with all conditions of Approval

Application Dose rate Treated 
area

Dry scattering 500g 20m2

Spraying (Directly onto 
muck)

500g/ 5L 
of water

20m2

Spraying (indirectly – 
through slatted floor units)

500g/ 5L 
of water

20m2

UNITED KINGDOM

Schippers UK Ltd.
143-149 Fenchurch Street
London - EC3M 6BN
United Kingdom
Tel: 1733592049

Registration number
HSE-9657



ESPAÑA

Numero de autorización 
02810-P

ÁREA PRINCIPAL
•	 Insecticida contra larvas de moscas
•	 Granulado adecuado para esparcir, o para 	
	 disolver y v erter o rociar 
•	 Uso ganadero
•	 Composición: 
	 Ciromazina: 2% CAS 66215-27-8
	 Excipientes csp: 98%
•	 Número de inscripción en el Registro: 02810-
P
•	 Lote y Fecha de caducidad: ver marcaje 
•	 Titular: ARMOSA TECH SA., Rue des Tuiliers 
1, 	4480 Engis, Belgium, www.belagri.com, 
Tel. +32 85 519 519
•	 Responsable de la comercialización: 	
		  Schippers Agrícola SL

ÁREA DE INFORMACIÓN SOBRE RIESGOS
Símbolo: Ninguno
Frases de riesgo: Ninguna 
Consejos de prudencia:
•	 Manténgase fuera del alcance de los niños
•	 Manténgase lejos de alimentos, bebidas y 	
	 piensos
•	 No respirar los vapores/aerosoles
•	 Evítese en contacto con los ojos y la piel 
•	 En caso de accidente o malestar, acúdase 	
	 inmediatamente al médico (si es posible 
muéstrele la etiqueta)

A FIN DE EVITAR RIESGOS PARA LAS 
PERSONAS Y EL MEDIO AMBIENTE SIGA LAS 
INSTRUCCIONES DE USO
Recomendaciones para casos de intoxicación 
o accidentes:

La intoxicación puede provocar:
•	 Irritación de los ojos, piel, mucosas, tracto 	
	 respiratorio y gastrointestinal.
•	 Náuseas, vómitos.
•	 Dermatitis de contacto y sensibilización.
	 Primeros auxilios:
•	 En contacto con los ojos, lavar los ojos 
con 		  abundante agua al menos 
durante 15 minutos. 		  N o 
olvide retirar las lentillas.
•	 En contacto con la piel, lavar con 
abundante 		  agua y jabón, sin 
frotar.
•	 Si es necesario traslade al intoxicado a un 
centro 
	 sanitario y lleve la etiqueta o el envase. 
	 NO DEJE SOLO AL INTOXICADO EN NINGÚN 	
	 CASO.

Consejos terapéuticos para médicos y personal 
sanitario:
•	 Tratamiento sintomático

EN CASO DE ACCIDENTE CONSULTAR 
AL SERVICIO MÉDICO DE INFORMACIÓN 
TOXICOLÓGICA. TELÉFONO 91 562 04 20.

ÁREA DE APLICACIONES Y USOS

Finalidad del producto: Larvicida. Regulador 
de crecimiento de insectos para el control de 
larvas de mosca mediante tratamiento tópico 
de lugares de cría.

Características: MS MADENDOOD es 
una formulación granulada adecuado para 
esparcir, o para disolver y verter o rociar.

Usos autorizados: Es un insecticida para 
uso profesional contra las larvas de moscas 
domésticas (Musca domestica y Stomoxys 
calcitrans) mediante aplicación en el suelo 
en explotaciones avícolas más pequeñas, 
explotaciones de engorde y de cría de cerdos 
más pequeñas, explotaciones de vacuno de 
leche y de cría de terneros más pequeñas, 
cobertizos de ovejas y cabras, cuadras de 
caballos, granjas de conejos, parques 
zoológicos y vertederos y contenedores de 
basura.

USO EXCLUSIVO POR PERSONAL 
ESPECIALIZADO.

Modo de empleo: MS MADENDOOD se aplica 
mediante dispersión en seco o en disolución 
mediante vertido o rociado de una disolución a 
una dosis de 25 g de MS MADENDOOD por m2 
directamente sobre el estiércol o sobre otros 
lugares de cría de moscas, de acuerdo con las 
siguientes dosis:

Usualmente, de dos a tres tratamientos a 
intervalos de dos semanas son suficientes. Se 
recomienda el uso simultáneo de un adulticida, 
con el fin de controlar la afluencia de moscas 
adultas

Titular del producto referenciado
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers 1
4480 Engis – Belgium

Biocida, producto tipo 18 (insecticida)

Metodo de 
aplicación

Tasa de 
dilución

Dosis de 
aplicación

Dispersión en 
seco 

- 500g/
20 m2

Pulverización 500g/5L 20 m2

Riego 500g/15L 20 m2

Schippers Agrícola SL 
Ctra. Montmeló 76
08403 Granollers
Barcelona - España
Tel. 935 689 128



FRANCE

Numéro d’autorisation 
BTR0352

MS MADENDOOD contient de la cyromazine, 
un régulateur de croissance spécifique contre 
les larves de la mouche domestique (Musca 
domestica). Il est sans effet sur les mouches 
adultes.
Granulés solubles (SG), insecticide (biocide TP 
18)
Matière active : Cyromazine 2 g/kg (2% m/m, 
CAS 66215-27-8) 

UTILISATION
Toutes productions animales : destruction des 
larves (tous stades larvaires) de mouches et de 
moucherons dans le fumier, le lisier, la litière, 
les fosses et les préfosses. Pour un usage 
grand public et professionnel dans les étables 
et autres bâtiments d’élevage. 

MODES ET DOSE D’EMPLOI
Le dosage est de 250 g de MS MADENDOOD 
pour 10 m² de surface à traiter. Le produit 
peut être appliqué selon le degré d’humidité 
des déjections :
•	 en épandage à sec : 250 g pour 10 m² 

directement sur la surface
Répéter le traitement toutes les 8 semaines. 
Des recommandations plus spécifiques sont 
données dans les exemples de traitement 
ci-dessous.

EXEMPLES DE TRAITEMENT
MS MADENDOOD s’applique aux endroits où 
se développent les larves de mouches :
•	 dans les étables bovines et les écuries, traiter 

une bande d’environ 50 cm le long des murs, 
à côté et sous les installations.

En cas de fumure liquide, les granulés de 
MS MADENDOOD peuvent être épandus 
directement. Le premier traitement devra 
intervenir 1 à 3 jours après l’enlèvement du 
fumier. 

•	 dans les étables bovines à caillebotis et les 
porcheries à caillebotis intégral, épandre 
uniformément les granulés sur la totalité 
de la surface. Le premier traitement 
interviendra après la vidange des fosses.

•	 dans les porcheries à caillebotis partiel, le 
traitement se limite aux surfaces couvertes 
par les caillebotis ainsi que les zones 
périphériques des auges et des aires de 
repos.

•	 dans les poulaillers avec fosse à déjections, 
épandre directement les granulés si le lisier 
est liquide ou humide.

•	 dans les poulaillers avec déjections sèches, 
traiter l’ensemble de la surface. Le premier 
traitement devra intervenir une semaine 
environ après l’enlèvement du fumier.

PRECAUTIONS : 
P102 - Tenir hors de portée des enfants.
P103 - Lire l’étiquette avant utilisation.
P270 - Ne pas manger, boire ou fumer en 
manipulant ce produit.
P273 - Éviter le rejet dans l’environnement.
P405 - Garder sous clef.
Ne pas appliquer directement sur les animaux.

Appliquer le produit uniquement dans des 
étables vides. Dans les exploitations laitières, 
couvrir soigneusement les fourrages, les 
dispositifs d’alimentation et les abreuvoirs 
ainsi que les machines à traire et les attaches 
pour animaux. Les animaux peuvent réentrer 
dans les bâtiments dans la journée après 
application.
Appliquer seulement aux endroits hors de 
portée des animaux.
Ne doit pas être appliqué sur le corps de 
l’animal et ne doit pas être mélangé avec des 
agents blanchissants.
Ne pas jeter dans les égouts ou les cours d’eau. 
Nettoyer le matériel à l’eau en rejetant l’eau de 
nettoyage sur les zones traitées.
L’emballage partiellement vide doit être 
rapporté au point de vente ou remis à un 
centre de collecte pour déchets spéciaux. 
L’emballage vide doit être éliminé avec les 
déchets urbains et ne peut pas être réutilisé.

Premiers secours : 
•	 Inhalation : Faire respirer de l’air frais.
•	 Contact avec la peau : Laver la peau avec de 

l’eau savonneuse.
•	 Contact avec les yeux : Rincer immédiatement 

et abondamment à l’eau.
•	 Ingestion : Consulter un médecin (si possible 

lui montrer l’étiquette).
Centre antipoison de Paris : tél. 01 40 05 48 48

Stockage:
Stocker dans les contenants d’origine 
hermétiquement fermés dans un endroit bien 
ventilé sec et frais. Inaccessible et isolées des 
denrées alimentaires, des boissons et des 
matières premières d’origine animale pour les 
enfants et les animaux domestiques.

Numéro de lot/date d’expiration : voir 
emballage

Détenteur d’autorisation
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers 1
4480 Engis – Belgium

Schippers France Sarl
ZA de la Retaudais - CS 10009
35137 BEDEE (FR)
Tél: 02 99 61 40 40



BELGIUM

MS Madendood- Contre les larves de mouches et de 
moucherons dans les locaux d’élevage.

Insecticide contre les larves de mouches dans le fumier, 
le lisier, la litière, les fosses et les préfosses. Réservé à 
l’usage professionnel. MS Madendood contient de la 
cyromazine (CAS
66215-27-8), un régulateur de croissance spécifique 
contre les larves des différentes espèces de mouches. Il 
est sans effet sur les mouches adultes.

Composition
Granulés solubles (SG) à base de 20 g/kg Cyromazine (CAS 
66215-27-8) (2%).

Mode et dose d’emploi
250 g de MS Madendood suffisent pour 10 m2 de surface
à traiter. Le produit peut être appliqué selon de degré 
d’humidité des déjections:
En épandage à sec: 250 g pour 10 m2 directement sur 
la surface;
Au pulvérisateur: 250 g pour 10 m2 dans 1 à 4 litres d’eau 
chaude.
À l’arrosoir: 250 g pour 10 m2 dans 4 à 10 litres d’eau 
chaude.
Traiter deux fois les surfaces à un intervalle de 15 jours. 
Ensuite renouveler toutes les 6 semaines ou dès que 
l’épaisseur de la litière a augmenter de plus de 10 cm. 
Dernière application: 21 jours avant d’épandre le fumier 
sur les terres arables ou les
prairies. Le produit peut être appliqué en présence des 
animaux à condition d’éviter le contact direct avec ceux-
ci pendant le traitement (ne pas asperger les animaux, 
les abreuvoirs ou les mangeoires). Enlever les oeufs, la 
nourriture, l’eau ou le lait avec l’application.

Exemples de traitement
MS Madendood s’applique aux endroits où se développent
les larves de mouches:
dans les étables à bovins sur litière profonde: traiter une 
bande d’environ 50 cm le long des murs, à côté et sous 
les installations à l’arrosoir ou avec un pulvérisateur 
(si présence de caillebotis, épandre uniformément les 

granulés secs sur la totalité de
cette surface. Les étables à veaux et les coins veaux 
seront traités tous les 15 jours. dans les porcheries à 
caillebotis intégral: épandre uniformément les granulés 
sur la totalité de la surface.
En cas de caillebotis partiel, traiter les surfaces couvertes 
par les caillebotis ainsi que les zones périphériques 
des aires de repos et sous les auges de l’arrosoir. 
Premier traitement: avant la rentrée des animaux et après 
l’enlèvement du fumier ou lisier.
dans les poulaillers avec fosse à déjections: épandre 
directement les granulés si le lisier est liquide ou humide. 
dans les poulaillers avec déjections sèches: il faut 
traiter par arrosage ou pulvérisation l’ensemble de la 
surface. Premier traitement: une semaine environs après 
l’enlèvement du fumier. Renouveler
avant que l’épaisseur de la nouvelle couche ne dépasse 10 
cm. sur les tas de fumier, il faut traiter à l’arrosoir.

Precautions
P102 Tenir hors de portée des enfants. P260 Ne pas 
respirer les aérosols. P270 Ne pas manger, boire ou 
fumer en manipulant ce produit.
CENTRE ANTI-POISON: 070/245.245

Emballages vides et surplus de traitement
L’emballage devra être ramené par l’utilisateur au point 
de ramassage prévu à cet effet. Eviter que le produit, le 
reste de la bouillie ou l’eau de rinçage polluent les eaux 
de surface et souterraines. Les surplus non utilisés sont à 
remettre à un centre
agrée en traitement de déchets. Ce produit correspond 
à toutes les obligations légales. Nous déclinons toute 
responsabilité pour les dégâts ou autres effets nuisibles 
directs ou indirects pouvant résulter du transport du 
stockage, de l’emploi et mode d’application de nos 
produits.

Détenteur de l’autorisation:
ARMOSA TECH SA
Z.I. de Hermalle/Huy, 1 rue des Tuiliers,
B-4480 Engis - Belgique

MS Madendood - Tegen de maden van stalvliegen en 
van mestvliegjes in stallen

Insecticide tegen vliegenlarven in mest, drijfmest en 
mestputten. Enkel voor professioneel gebruik. MS 
Madendood bevat cyromazine, een groeiregulator die 
specifiek werkzaam is tegen de larven van verschillende 
vliegensoorten. MS Madendood vertoont geen enkele 
werking tegen volwassen vliegen.

Samenstelling
Wateroplosbaar granulaat (SG) op basis van 20 g/kg (2%) 
Cyromazine (CAS 66215-27-8).

Gebruiksaanwijzing - Dosis
250 g MS Madendood per 10 m2 te behandelen 
oppervlakte.
De toepassingswijze kan aangepast worden naargelang 
de droogtegraad van de uitwerpselen. 
Droog uitstrooien: de korrels over het oppervlak strooien 
à 250 g per 10 m2, 
Met een rug-of andere spuit: 250 g MS Madendood 
oplossen in 1 tot 4 liter lauwwarm water per 10 m2 mest; 
Met een gieter: 250 g MS Madendood oplossen in 10 l 
lauwwarm water per 10 m2 mest.
De oppervlakken tweemaal behandelen met 14 dagen 
tussentijd. Vervolgens om de zes weken de behandeling 
herhalen of als de mestlaag met 10 cm is toegepast 
worden, maar er mag geen direct contact met de dieren 
zijn tijdens de toepassing. (Niet rechtstreeks op de dieren 
toepassen, ook niet op de drink- of voederbakken). 
Voor gebruik de eieren, veevoeders, water en melk 
verwijderen.

Voorbeelden van behandeling
In runderstallen met dikke strooisellaag: een strook 
van ongeveer 50 cm langs de wanden, onder en naast 
de installaties, waar de dieren het stro niet fijntrappen, 
behandelen met spuit of gieter. In stallen met roosters 
de korrels droog over de gehele oppervlakte verspreiden. 
Kalvermeststallen en kalverboxen
om de 15 dagen behandelen.
In varkensstallen: in stallen met een volledig rooster de 

korrels gelijkmatig over het hele oppervlak verspreiden. In 
stallen met een gedeeltelijk rooster de korrels droog over 
de gehele oppervlakte verspreiden. Kalvermeststallen en 
kalverboxen om de 15 dagen behandelen.
In kippenstallen met mestputten: de korrels droog 
verspreiden indien de mest vloeibaar of zeer vochtig is.
In kippenstallen met droge mest: behandelen met een 
gieter of spuit. Eerste behandeling ongeveer een week na 
verwijdering van de mest. De behandeling herhalen voor 
de mest met 10 cm aandikt.
Mesthopen: zullen met de gieter behandeld worden.

Voorzorgsmaatregelen
P102 Buiten het bereik van kinderen houden. P260 
Spuitnevel niet inademen. P270 Niet eten, drinken of 
roken tijdens het gebruik van dit product.
ANTIGIFCENTRUM: 070/245.245

Lege verpakkingen en overschotten
De lege verpakking binnenbrengen bij de daartoe 
voorziene ophaalpunten. Vijvers, waterlopen, grachten 
of enig ander oppervlakte- of ondergronds water 
niet vervuilen met product, productoplossing of met 
spoelwater. Eventuele productoverschotten bij een 
erkende verwerver of verwerker bezorgen. Dit product 
beantwoordt aan alle eisen door de wet
gesteld. Wij aanvaarden geen aansprakelijkheid voor 
schade of andere nadelige gevolgen, welke direct of 
indirect voortvloeien uit het gebruik van onze producten.

ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers 1
4480 Engis – Belgium

Biocide, PT/TP 18 (insecticide)

Centre antipoisons / Antigifcentrum : 070 245 245

Détenteur d’autorisation/Toelatingshouder : 
ARMOSA TECH SA, Rue des Tuiliers 14480 Engis

Schippers BV
Grens 114
2370 Arendonk (BE)
Tel: 014-672356



SUISSE

MS MADENDOOD enthält Cyromazin, ein spezifischer 
wachstumsregulierender Stoff, der gegen Larven 
diverser Arten von Fliegen wirkt. Es ist wirkungslos bei 
erwachsenen Fliegen. 

Granulate
Wirkstoff: Cyromazin (CAS 66215-27-8) 20 g/kg

Anwendungsbereich
Jede Stätte, an der Viehzucht betrieben wird: Zerstörung von 
Fliegen- und Mückenlarven im Dung, in der Gülle und in der 
Einstreu, sowie in Sickergruben und Vorflutern. 

Anwendungsform und Dosierung
Die Dosierung beträgt 250 g MS MADENDOOD auf 10 
m² zu behandelnde Fläche. Das Produkt ist gemäß dem 
Feuchtigkeitsgrad des Dungs anzuwenden:
•	 Streuen: 250 g auf 10 m² direkt auf die Oberfläche
•	 Zerstäuben: 250 g auf 10 m²  in 1 bis 4 Liter Wasser;
•	 Gießen: 250 g auf 10 m² in 10 Liter Wasser.
Anwendung alle 6 Wochen wiederholen. Nähere 
Empfehlungen werden in den folgenden 
Anwendungsbeispielen gegeben. 

Anwendungsbeispiele
MS MADENDOOD kommt in den Bereichen zum Einsatz, in 
denen sich Fliegenlarven entwickeln, wie:
•	 in Kuh- und Pferdeställen, einen Streifen von etwa 50 cm 

Breite entlang der Wände, seitlich und unter den Ständen 
mit einer Giesskanne oder einem geeigneten Zerstäuber 
behandeln.

•	 Bei Flüssigdung kann das MS MADENDOOD-Granulat 
direkt angebracht werden. Die erste Behandlung sollte 1 
bis 3 Tage nach dem Ausmisten erfolgen. 

•	 in komplett mit Gitterrosten versehenen Kuh- oder 
Schweineställen: Granulat gleichmäßig auf der gesamten 
Fläche verteilen. Erste Behandlung nach Leerung der 
Güllegruben.

•	 in Schweineställen mit teilweise verlegten Gitterrosten 
beschränkt sich die Behandlung auf die Flächen, die von 
den Rosten bedeckt werden, sowie auf die Randbereiche 
der Futtertröge und der Ruhebereiche.

•	 in Hühnerställen mit Flüssigentmistung: Granulat direkt 
anbringen, sobald der Dung feucht oder flüssig ist.

•	 in Hühnerställen mit Trockenentmistung muss die 

gesamte Fläche mit Gieß- oder Zerstäubegerät behandelt 
werden. Die erste Behandlung sollte etwa eine Woche 
nach dem Ausmisten erfolgen.

Precautions: 
S2 Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.
Nicht direkt auf Tiere auftragen.
Nur in leeren Stallungen auftragen. In Milchviehbetrieben 
sind Futter, Tränke, Fütterungssysteme und Melkmaschinen 
abzudecken.
Außerhalb der Reichweite der Tiere auftragen.
Nicht mit Bleichmitteln mischen

Teilentleerte(r) Verpackung der Verkaufsstelle zurückgeben 
oder einer Sammelstelle für Sonderabfälle übergeben. 
Entleerte(r) Verpackung mit dem Siedlungsabfall entsorgen.
Lagerung:
Produkt in dicht verschlossenen Originalgebinden, an einem 
gut belüfteten Ort, kühl und trocken lagern. Für Kinder und 
Haustiere unzugänglich und getrennt von Nahrungsmitteln, 
Getränken und Futtermitteln lagern.

Chargennummer/expiry date: siehe Verpackung

Zulassungsinhaber
IFR Associés
9 Rue du Mont-Blanc 
1211 Genève

Biozid, PT 18 (Insektizid)

MS MADENDOOD contient de la cyromazine, un 
régulateur de croissance spécifique contre les larves des 
différentes espèces de mouches. Il est sans effet sur les 
mouches adultes.

Granulés solubles :
Matière active : Cyromazine (CAS 66215-27-8) 2 g/kg

Utilisateurs professionnels

UTILISATION
Toutes productions animales : destruction des larves de 
mouches et de moucherons dans le fumier, le lisier, la litière, 
les fosses et les préfosses. 

MODES ET DOSE D’EMPLOI
Le dosage est de 250 g de MS MADENDOOD pour 10 m² de 
surface à traiter. Le produit peut être appliqué selon le degré 
d’humidité des déjections :
•	 en épandage à sec : 250 g pour 10 m² directement sur 

la surface
•	 au pulvérisateur : 250 g pour 10 m² dans 1 à 4 litres d’eau
•	 à l’arrosoir : 250 g pour 10 m² dans 10 litres d’eau.
Répéter le traitement toutes les 6 semaines. Des 
recommandations plus spécifiques sont données dans les 
exemples de traitement ci-dessous. 

EXEMPLES DE TRAITEMENT
MS MADENDOOD s’applique aux endroits où se développent 
les larves de mouches :
•	 dans les étables bovines et les écuries, traiter une bande 

d’environ 50 cm le long des murs, à côté et sous les 
installations avec un arrosoir ou un pulvérisateur adapté.

•	 En cas de fumure liquide, les granulés de MS 
MADENDOOD peuvent être épandus directement. Le 
premier traitement devra intervenir 1 à 3 jours après 
l’enlèvement du fumier. 

•	 dans les étables bovines à caillebotis et les porcheries à 
caillebotis intégral, épandre uniformément les granulés 
sur la totalité de la surface. Le premier traitement 
interviendra après la vidange des fosses.

•	 dans les porcheries à caillebotis partiel, le traitement se 
limite aux surfaces couvertes par les caillebotis ainsi que 
les zones périphériques des auges et des aires de repos.

•	 dans les poulaillers avec fosse à déjections, épandre 

directement les granulés si le lisier est liquide ou humide.
•	 dans les poulaillers avec déjections sèches, il est 

nécessaire de traiter par arrosage ou pulvérisation 
l’ensemble de la surface. Le premier traitement devra 
intervenir une semaine environ après l’enlèvement du 
fumier.

Précautions :
P102 Tenir hors de portée des enfants
P103 Lire l’étiquette avant utilisation
P270 Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant ce 
produit
P273 Eviter le rejet dans l’environnement
P405 Garder sous clef

Ne pas appliquer directement sur les animaux.
Appliquer le produit uniquement dans des étables vides. 
Dans les exploitations laitières, couvrir soigneusement les 
fourrages, les dispositifs d’alimentation et les abreuvoirs 
ainsi que les machines à traire et les attaches pour animaux.
Appliquer seulement aux endroits hors de portée des 
animaux.
Ne doit pas être mélangé avec des agents blanchissants.

L’emballage partiellement vide doit être rapporté au point 
de vente ou remis à un centre de collecte pour déchets 
spéciaux. L’emballage vide doit être éliminé avec les déchets 
urbains.

Stockage:
Stocker dans les contenants d’origine hermétiquement 
fermés dans un endroit bien ventilé sec et frais. Inaccessible 
et isolées des denrées alimentaires, des boissons et des 
matières premières d’origine animale pour les enfants et les 
animaux domestiques.

Numéro de lot/date d’expiration: voir l’emballage

Détenteur d’autorisation
IFR Associés
9 Rue du Mont-Blanc
1211 Genève

Biocide, TP 18 (insecticide)

Zulassung/Autorisation:
CHZN3524

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774



POLSKA

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

Numer pozwolenia
 6028/14

Produkt przeznaczony do zwalczania 
larw much w pomieszczeniach typu 
obory, stajnie, chlewnie,  w oborniku i 
ściółce oraz w śmietnikach.  Eliminacja 
owadów zachodzi stopniowo i staje 
się widoczna po dwóch tygodniach 
po zastosowaniu.  Stosować tylko 
na oborniku lub innych miejscach 
hodowlanych. Środek można stosować 
w pobliżu zwierząt, jednak tylko w 
miejscach, które są poza zasięgiem 
zwierząt. 

Substancje czynne: N-cyklopropylo-
1,3,5-triazyno-2,4,6-triamina/ 
cyromazyna 2g/100g Stosowanie: 
Obory, chlewnie: Produkt rozprowadzić 
poprzez spryskiwanie lub polewanie w 
miejscach gdzie znajduje się obornik, 
w pobliżu karminków i poideł, na całą 
powierzchnię ściółki. Po trzech dniach 
usunąć obornik z martwymi larwami 
much i ponownie zastosować produkt. 
Proces powtarzać do momentu, kiedy 
nie zauważalne będą larwy much w 
oborniku. 

Fermy: Produkt stosować poprzez 
polewanie lub spryskiwanie obornika, 

zabieg powtórzyć po tygodniu od 
usunięcia obornika z martwymi 
larwami much.  

Dawkowanie: 250g produktu na 10m2 
obornika. 

Polewanie: 250g rozpuścić w 7,5l 
ciepłej wody, Wystarcza na 10m2 
powierzchni. 

Rozpylanie: 250g rozpuścić  w 2,51 
ciepłej wody. Wystarcza na 10m2 
powierzchni.  Powtórzyć zabieg na 
oborniku po 15 dniach. Ostatecznie 
powtórzyć zabieg po raz trzeci, 
ponownie po 15 dniach. Rozsypany 
produkt zebrać i umieścić w 
odpowiednim pojemniku. 

Przechowywanie produktu: 
Przechowywać pojemnik szczelnie 
zamknięty, wyłącznie w oryginalnym 
opakowaniu, w suchym i bezpiecznym 
miejscu. Przechowywać z dala od 
żywności, napojów i pasz. 

Środki ostrożności: Działa szkodliwie 
na organizmy wodne, powodując 

długotrwałe skutki. Chronić przed 
dziećmi. Przed użyciem przeczytać 
etykietę. Unikać uwolnienia do 
środowiska. Stosować rękawice 
ochronne. Zawartość/pojemnik 
usuwać do punktu zbiórki odpadów 
niebezpiecznych lub specjalnych 
zgodnie z miejscowymi, regionalnymi, 
krajowymi i/lub międzynarodowymi 
przepisami. 

Pierwsza pomoc:  W kontakcie ze 
skórą: zdjąć całą zanieczyszczoną 
odzież. Obmyć skórę wodą, a 
następnie wodą  z mydłem. 

W kontakcie z oczami: przemywać 
wodą utrzymując powieki otwarte. 
Narażenie inhalacyjne: Wyprowadzić 
poszkodowanego z zasięgu narażenia, 
zapewnić mu dostęp świeżego 
powietrza. 

Przypadkowe spożycie: nie 
podawać niczego doustnie osobie 
nieprzytomnej. W przypadku 
połknięcia wypłukać usta wodą. Nie 
wywoływać wymiotów. Natychmiast 
wezwać lekarza lub skontaktować 

się z najbliższym Ośrodkiem 
Toksykologicznym. 

Postępowanie z odpadami produktu: 
Niewykorzystany produkt oraz 
resztki produktu umieścić w 
szczelnym pojemniku. Odpadowy 
produkt oraz opakowanie przekazać 
do uprawnionego zakładu 
unieszkodliwiania odpadów. 

Produkt do użytku profesjonalnego! 
Postać produktu: granulat 
Numer serii:  
Data ważności:  
Numer pozwolenia: 6028/14  
Podmiot odpowiedzialny:  ARMOSA 
TECH SA Rue des Tuiliers 1 4480 
ENGIS, Belgia Tel. : 0032 85 519 519 



EESTI

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

1208/14

Putukatõrjevahend kärbsevastsetele 
sõnnikus ja sodis.

Sisaldab: 2% Tsüromasiin (CAS 66215-27-8)

Kasutamine: MS MADENDOOD toote näol 
on tegemist veeslahustuvate graanulitega, 
mida võib sõnnikule nii kuivalt puistata kui 
pihustada. 

Sügava sodi korral töödelge servasid, toidu- 
ja joogikünade ümber olevaid alasid ning 
piirkondi, kuhu sõnnikut koguneb. 
Restpõrandal töödelge kogu põrandapinda. 

Kasutamise sagedus

Veiselaudad
Sügav sodi: Töödelge servasid, toidu- ja 
joogikünade ümber olevaid alasid, ning 
piirkondi, kuhu sõnnikut koguneb. Õues 
asuvates vasikaaedikutes töödelge kogu 
piirkonda. Kasutage MS MADENDOOD 
tõrjevahendit kas pihustamise või kastmise teel 
umbes 3 päeva pärast sõnniku eemaldamist 
ja korrake protseduuri pärast iga sõnniku 
eemaldamist või kui näete kärbsevastseid.
Restpõrand: Töödelge kogu põrandapinda 
kohe pärast sõnnikuala tühjendamist, korrake 
protseduuri pärast iga tühjendamist või kui 
näete kärbsevastseid.

Sealaudad
All-in-all-out süsteem: Kandke MS MADENDOOD 

soovitatavalt töödeldavale pinnale kohe pärast 
puhastamist ja enne sigade lauta laskmist.
Restpõrand: Töödelge kogu põrandapinda 
kohe pärast sõnnikuala tühjendamist, korrake 
protseduuri pärast iga tühjendamist või kui 
näete kärbsevastseid.
Sügav sodi: Kasutage MS MADENDOOD 
tõrjevahendit kas pihustamise või kastmise teel 
umbes 3 päeva pärast sõnniku eemaldamist 
ja korrake protseduuri pärast iga sõnniku 
eemaldamist või kui näete kärbsevastseid. 
Töödelge kogu sõnnikuala ja niiskeid alasid 
toidu- ja joogikünade ümbruses.

Kanalad
Kasutage MS MADENDOOD tõrjevahendit 
kas pihustamise või kastmise teel umbes 1 
nädal pärast sõnniku eemaldamist. Korrake 
protseduuri pärast iga sõnniku eemaldamist 
või kui näete kärbsevastseid.

Muud rajatised
Kandke MS MADENDOOD tõrjevahendit 
kärbeste paljunemispaikadesse 1-3 päeva 
pärast paljunemist soodustava mustuse 
kogunemist. Järgmine tõrje peaks toimuma 2 
nädala pärast. 

Doos: 250g MS MADENDOOD 10 m2 sõnniku 
kohta. 
Kastmine: 250g lahustada 10 liitris leiges vees. 
Pihustamine: 250g lahustada 1 kuni 4 liitris 
leiges vees. 
Korrake sõnniku töötlemist 15 päeva pärast. 

Lõpuks korrake protseduuri veelkord 15 päeva 
hiljem.

Tähtis: MS MADENDOOD toimib 
kasvuregulaatorina ja mõjutab kärbsevastsete 
arenguprotsessi. See ei tapa täiskasvanud 
kärbseid. Täiskasvanud kärbeste arvu 
vähenemine toimub järk-järgult ning on 
märgatav üks või kaks nädalat pärast 
piirkonna töötlemist. Kandke tõrjevahendit 
ainult sõnnikule või muudesse paljunemist 
soodustavatesse piirkondadesse. 

Ohutusnõuded:
P102 – Hoidke lastele kättesaamatus kohas.
P103 – Enne kasutamist lugege infolehte.
P270 – Ärge sööge, jooge ega suitsetage selle 
toote kasutamise ajal.
P273 – Vältige toote sattumist looduskeskkonda.
P405 – Ladustage lukustatud kohas.
Vältige toote sattumist toidu- ja joogikünadesse.
Ladustage tihedalt suletud originaalpakendis 
lastele ja loomadele kättesaamatud kohas, 
hästi õhutatud lukustatud paigas. Pärast tööd 
peske kehaosi, kuhu toodet võis sattuda ning 
vahetage riided. 

Informatsioon arstile
Mingite erimeetmete rakendamine ei ole 
vajalik.

Tühi pakend: Hävitage pakend ja utiliseerige 
see vastavalt kohalikele seadustele. Pakendit 
ei tohi mitte mingil juhul muul otstarbel 

taaskasutada. Vältige tühjade pakendite 
sattumist tiikidesse, vooluveekogudesse ja 
kraavidesse.

Partii number: vaata pakendilt
Parim enne: vaata pakendilt

Loa omanik: 
ARMOSA TECH SA 
rue des Tuiliers 1 à 
B-4480 ENGIS, Belgia
Tel 0032 85 519 519

Biotsiid, PT18 (insektitsiid) 



LIETUVA

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

Veterinarinio biocidinio produkto autorizacijos Nr. 
LT/ABPV/2021/0194

MS MADENDOOD, granulės

Paskirtis - 18 produktų tipas. Musių lervoms 
gyvulininkystės patalpose naikinti. Neskirtas
naudoti buityje ar visuomeninėse patalpose ir 
kaip augalų apsaugos priemonė.

Veiklioji medžiaga- ciromazinas (CAS Nr. 66215-
27-8; EB Nr. 266-257-8)- 2 %.

Naudojimas
Skirtas tik profesionaliam naudojimui. 
Biocidinius produktus naudokite saugiai. Prieš 
naudojimą visada perskaitykite produkto 
etiketę, instrukciją ir saugos duomenų lapą.

MS MADENDOOD yra tirpios granulės. 250 g 
produkto pakanka 1 O m2 mėšlo.

Naudojimo būdai
Galvijų patalpos
Gilus kraikas: naudoti aplink šėryklas ir girdyklas 
bei vietas, kuriose kaupiasi mėšlas, ir sudrėkusiose 
vietose. Veršiavimuisi skirtuose narvuose, 
laikomuose lauke, naudoti visam paviršiui. 
Naudoti MS MADENDOOD purškiant arba laistant 
praėjus maždaug 3 dienoms po mėšlo išvalymo, 
paka1totinai naudoti po kiekvieno mėšlo išvalymo 
arba pastebėjus atsiradusių musių lervų .
Grotelinės grindys: naudoti visam grindų paviršiui 
iš kaito po mėšlo surinkimo duobės išvalymo, 
pakaJtotinai naudoti po kiekvieno išvalymo arba 
pastebėjus atsiradusių musių lervų .
Kiaulių patalpos ·
Srautinės sistemos: geriausia MS MADENDOOD 
naudoti išbarstant iš karto po valymo ir prieš 
kiaulių perkėlimą .

Grotelinės grindys: naudoti visam grindLĮ paviršiui 
iš kaito po mėš lo surinkimo duobės išvalymo, 
pakartotinai naudoti po kiekvieno išvalymo arba 
pastebėjus atsiradusių musių lervų.
Gilus kraikas: naudoti MS MADENDOOD purškiant 
arba laistant praėjus maždaug 3 dienoms po 
mėšlo pašalinimo, pakartotinai naudoti po 
kiekvieno išvalymo arba pastebėjus atsiradusiLĮ 
musių lervų .
PaukščitĮ patalpos
Naudoti MS MADENDOOD purškiant ar laistant 
visą mėšlo paviršių praėjus maždaug savaite nuo 
mėšlo išvalymo. Pakartotinai naudoti po kiekvieno 
išvalymo arba pastebėjus atsiradusių musių lervų 
.
Kitos patalpos
MS MADENDOOD taip pat galima naudoti avitĮ ir 
ožkų garduose, triušių fermose, zoologijos
soduose, audinių bei lapių fermose tokiu pačiu 
būdu.
Sausas išbarstymas: naudoti MS MADENDOOD 
tolygiai paskirstant tiesiogiai musių veisimosi
vietose. Naudoti sauso išbarstymo būdą tik esant 
drėgnam ar skystam mėšlui .
Purškimas: gerai išmaišyti nurodytą MS 
MADENDOOD kieki su nurodytame kiekyje 
vandens.
Purkšti ant musitĮ lervų veisimosi vietų 
kompresiniu purkštuvu ar naudojant automatinę 
purškimo Įrangą.
Laistymas: gerai išmaišyti nurodytą MS 
MADENDOOD kieki su nurodytame kiekyje 
vandens.
Tolygiai laistyti musių lervų veisimosi vietas 
laistytuvu.
Svarbu: MS MADENDOOD yra naudojamas tik 
musių lervt! veisimosi vietose. Jis nėra skirtas

naudoti musiq buvimo vietoms (sienoms, luboms 
ir kt.) ir neturi jokio poveikio suaugusioms 
musėms.
Neskirtas naudoti kaip augalq apsaugos 
priemonė, buityje ar visuomeninėse patalpose. 
Būtina užtikrinti, kad produktas nebus pasiektas 
ir suėstas gyvūnq, nepateks pašarus, ar geriamajį 
vandenį.
Naudoti tik vaikams ir gyvūnams nepasiekiamose 
vietose.

Naudojimo dažnumas.
Rekomenduojamas naudojimo dažnumas 
priklauso nuo valdymo ir gyvulių laikymo 
sistemų, taip pat nuo aplinkos sąlygų. Laikas tarp 
naudojimq gali trukti nuo 2-3 savaičių iki keleto 
mėnesiq. Gyvūnai
gali būti patalpoje naudojimo metu. Įprastai 
pakanka naudoti kas 6 savaites.
Pirmosios pagalbos priemonės.
Įkvėpus. Užtikrinkite kvėpavimą šviežiu oru.
Patekus ant odos, odą nuplaukite švelniu muilu 

ir vandeniu.
Patekus į akis. Nedelsiant praskalaukite dideliu 
kiekiu vandens.
Prarijus kreipkitės medicininės pagalbos (kai 
įmanoma, parodykite etiketę).
Neatidėliotina informacija apsinuodijus. 
Apsinuodijimų kontrolės ir informacijos biuras,
tel.:+370 5 236 20 52 arba +370 687 53378. www.
tox.lt

Atsargumo frazės
P 102 -Laikyti vaikams neprieinamoje vietoje.
Pl 03- Prieš naudojimą perskaityti etiketę.
P270- Naudojant šį produktą, nevalgyti, negerti ir 
nerūkyti.
P273- Saugoti, kad nepatektų į aplinką.
P405 -Laikyti užrakintą.

Laikymo sąlygos. Pakuotes laikyti sandariai 
uždarytas vaikams ir gyvūnams neprieinamose 
vietose, gerai ventiliuojamose užrakintose 
patalpose. Saugoti nuo tiesioginės saulės šviesos, 
vandens ir lietaus.

Atliekų tvarkymas. Neišpilkite likusių mišinių į 
tvenkinius, upelius ar nuotekų sistemas. Produkto
likučius ir jo pakuotę reikia sunaikinti pagal šalies 
reikalavimus. Šią medžiagą ir jos tarą išmeskite į
pavojingų ar specialiųjų atliekų konteinerį. Visada 
laikykitės vietinių taisyklių ir reikalavimų.

Autorizacijos liudijimo turėtojas ir gamintojas 
“ARMOSA TECH SA” Rue des Tuiliers, 1 B-4480 
Engis, Belgi

Naudojimo 
būdas

Dozė Naudojimo 
plotas

Sausas 
barstymas

500 g produkto 20 m2

Purški mas 500 g produkto 
I 5 I vandens

20 m2

Laistymas 500 g produkto 
I 15 I vandens

20 m2



DEUTSCHLAND

Registrationsnummer 
N-19997

MS MADENDOOD enthält Cyromazin, ein 
spezifischer wachstumsregulierender Stoff, 
der gegen Larven diverser Arten von Fliegen 
wirkt. Es ist wirkungslos bei erwachsenen 
Fliegen. 

Granulate
Wirkstoff: Cyromazin (CAS 66215-27-8) 20 g/kg

Anwendungsbereich
Jede Stätte, an der Viehzucht betrieben wird: 
Zerstörung von Fliegen- und Mückenlarven im 
Dung, in der Gülle und in der Einstreu, sowie in 
Sickergruben und Vorflutern. 

Anwendungsform und Dosierung
Die Dosierung beträgt 250 g MS MADENDOOD 
auf 10 m² zu behandelnde Fläche. Das Produkt 
ist gemäß dem Feuchtigkeitsgrad des Dungs 
anzuwenden:
•	 Streuen: 250 g auf 10 m² direkt auf die 

Oberfläche
•	 Zerstäuben: 250 g auf 10 m²  in 1 bis 4 Liter 

Wasser;
•	 Gießen: 250 g auf 10 m² in 10 Liter Wasser.
Anwendung alle 6 Wochen wiederholen. 
Nähere Empfehlungen werden in den 
folgenden Anwendungsbeispielen gegeben. 

Anwendungsbeispiele
MS MADENDOOD kommt in den Bereichen 
zum Einsatz, in denen sich Fliegenlarven 
entwickeln, wie:
•	 in Kuh- und Pferdeställen, einen Streifen 

von etwa 50 cm Breite entlang der Wände, 

seitlich und unter den Ständen mit einer 
Giesskanne oder einem geeigneten 
Zerstäuber behandeln.

•	 Bei Flüssigdung kann das MS MADENDOOD-
Granulat direkt angebracht werden. Die 
erste Behandlung sollte 1 bis 3 Tage nach 
dem Ausmisten erfolgen. 

•	 in komplett mit Gitterrosten versehenen Kuh- 
oder Schweineställen: Granulat gleichmäßig 
auf der gesamten Fläche verteilen. Erste 
Behandlung nach Leerung der Güllegruben.

•	 in Schweineställen mit teilweise verlegten 
Gitterrosten beschränkt sich die Behandlung 
auf die Flächen, die von den Rosten bedeckt 
werden, sowie auf die Randbereiche der 
Futtertröge und der Ruhebereiche.

•	 in Hühnerställen mit Flüssigentmistung: 
Granulat direkt anbringen, sobald der Dung 
feucht oder flüssig ist.

•	 in Hühnerställen mit Trockenentmistung 
muss die gesamte Fläche mit Gieß- oder 
Zerstäubegerät behandelt werden. Die erste 
Behandlung sollte etwa eine Woche nach 
dem Ausmisten erfolgen.

Precautions: 
S2 Darf nicht in die Hände von Kindern 
gelangen.
Nicht direkt auf Tiere auftragen.
Nur in leeren Stallungen auftragen. In 
Milchviehbetrieben sind Futter, Tränke, 
Fütterungssysteme und Melkmaschinen 
abzudecken.
Außerhalb der Reichweite der Tiere auftragen.
Nicht mit Bleichmitteln mischen

Teilentleerte(r) Verpackung der Verkaufsstelle 
zurückgeben oder einer Sammelstelle 
für Sonderabfälle übergeben. Entleerte(r) 
Verpackung mit dem Siedlungsabfall entsorgen.

Lagerung:
Produkt in dicht verschlossenen 
Originalgebinden, an einem gut belüfteten 
Ort, kühl und trocken lagern. Für Kinder und 
Haustiere unzugänglich und getrennt von 
Nahrungsmitteln, Getränken und Futtermitteln 
lagern.

Chargennummer/expiry date: siehe 
Verpackung

Zulassungsinhaber
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers 1
4480 Engis, Belgium

Biozid, PT 18 (Insektizid)

Schippers GmbH
Kölner Straße 62
47647 Kerken 
Deutschland
Tel: 02833-92360



IRELAND

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

Registration number
9657 

Insecticide for professional use to control the larvae 
of house fly, lesser house fly and stable fly in animal 
husbandry situations such as treatment of deep litter/
dung in poultry, pig, dairy, calf, rabbit units, goat 
sheds, fur farms and stables. Also for the treatment 
of rubbish bins in the food sector.

2% W/W CYROMAZINE (CAS 66215-27-8) – SOLUBLE 
GRANULE (SG) FORMULATION

Directions for use:
Application schedules 

Cattle facilities
Deep litter: treat eggs and spillage areas around feeders 
and drinkers and where manure accumulates. In 
calve hutches placed outside, treat the whole surface 
body. Apply MS MADENDOOD by spraying or watering 
approximately 3 days after dung removal and repeat 
treatment after each removal or when fly larvae are 
found.
Slatted floor: treat entire floor area immediately after 
cleaning out the dung pit, repeat treatment after each 
removal or when fly larvae are found.

Swine facilities
All-in, all-out system : Apply MS MADENDOOD preferably 
by scattering immediately after cleaning and prior to the 
installation of the pigs.
Slatted floors : treat entire floor area immediately after 
cleaning out the dung pit, repeat treatment after each 
removal or when fly larvae are found.
Deep litter : Apply MS MADENDOOD by spraying or 
watering approximately 3 days after dung removal and 
repeat treatment after each removal or when fly larvae 
are found. Treat entire dung surface and wet spot around 
feeders and drinkers.

Poultry facilities
Apply MS MADENDOOD by spraying or watering in the 
entire dung area approximately 1 week after manure 
removal. Repeat treatment after each removal or when 

fly larvae are found.
Other units : MS MADENDOOD can also be used in sheep 
and goat sheds, rabbits farms, zoological gardens. Mink 
and fox farms in the same manner.

Dry scattering
Apply MS MADENDOOD directly and evenly on the fly 
breeding sites. Use dry scattering only in case of wet or 
liquid manure.
Spraying: Thoroughly mix the indicated quantity of MS 
MADENDOOD with the corresponding volume of water. 
Apply on fly breeding sites with a knapsack sprayer or 
with an automatic spray equipment.

IMPORTANT: 
MS MADENDOOD is applied only on fly breeding sites. 
It is not intended fot application to fly resting sites 
(walls, ceilings, etc.) as it has no effect onadult flies. Not 
to be used on manure intended for rhe production of 
mushroom compost.
Applications should be made to moist areas where 
houseflies are breeding.
In deep pit poultry houses, with vertical multi-tiered cages 
with automatic scrapers, more effective distribution of 
MS MADENDOOD can be achieved by applying a series 
of reduced doses over a period of 3 weeks. Apply 25g MS 
MADENDOOD dissolved in 1 or ore litres of water, 3 times 
weekly on alternative weekdays for a 21 day period, ie a 
total of 9 applications in a treatment cycle.
Strains of some fly species are resistant to insecticides. 
Where flies resistant to products containing cyromazine 
occur, MAGGTOS GR is unlikely to give satisfactory 
control. Repeat treatments are likely to result in lower 
levels of control.
If resistance to MS MADENDOOD is suspected this should 
be reported to the manufacturer and advice sought on 
appropriate control measures to help prevent the further 
development of spread of resistance.
Use MAGGTOS GR as part of an integrated pest 
management approach, including appropriate non-
chemical control measures. Fly populations should 
be monitored ans product applications appropriately 

targeted.
This product should not be used continuously against 
houseflies in intensive applications/refuse/waste 
treatment. If sustained treatment using an insecticide is 
required, alternative with products with different active 
ingredients and a different control method (such as space 
sprays or baits) as part of a treatment cycle to reduce the 
risk of resistance developing.

Treatment interval
The recommended treatment interval depends on 
management and housing systems as well as on climatic 
conditions. It can vary from 2-3 weeks up to several 
months. Animals can be present during applications. 
Often, 6 weekks intervals suffice.

Last time of application
Apply a maximum of 25g of product onto manure 21 days 
prior to spreading onto grass or arable land. Maximum 
number of treatments must not be exceeded : calf 
manure/slurry – 6 per year ; pig manure/slurry – 3 per yea 
; poultry manure slurry – a maximum total dose of 50g 
of product per square metre of manure/slurry per year.

USE PRECAUTIONS:
•	 Avoid excessive contamination of coveralls.
•	 DO NOT CONTAMINATE FOODSTUFFS, EATING 

USTENSILS OF FOOD CONTACT SURFACES.
•	 This material and his container must be disposed in 

a safe way.
•	 UNPROTECTED PERSONS AND ANIMALS SHOULD BE 

KEPT AWAY FROM TREATED AREAS UNTIL SURFACES 
ARE DRY.

•	 DO NOT APPLY DIRECTLY TO LIVESTOCK AND POULTRY.
•	 EXCLUDE ALL PERSONS AND ANIMALS DURING 

TREATMENT.
•	 COVER ALL WATER STORAGE TANKS before application.
•	 HAZARDOUS TO BEES.
•	 Protect milk machinery and milk containers from 

contamination.
•	 WASH HANDS AND EXPOSED SKIN before mealls and 

after use.
•	 KEEP IN A SAFE PLACE.
•	 COLLECT EGGS AND REMOVE FEED, EXPOSED WATER 

AND MILK BEFORE APPLICATION.

To avoid risks to man and the environment, comply with 
the istructions for use.

Authorization holder
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers 1
4480 Engis – Belgium

USE ONLY IN ACCORDANCE WITH THE DIRECTIONS ON THE LABEL

Biocide, PT 18 (insecticide)

STATUTORY CONDITIONS OF APPROVAL 
RELATING TO USE

FOR USE ONY AS AN INSECTICIDE
FOR USE ONLY BY PROFESSIONAL OPERATORS

Dose: See Section « DIRECTIONS FOR USE » for 
details on dose rate
READ ALL PRECAUTIONS BEFORE USE.

Application Dose rate Treated 
area

Dry scattering 500g 20m2

Spraying (Directly onto 
muck)

500g/ 5L 
of water

20m2

Spraying (indirectly – 
through slatted floor 
units)

500g/ 5L 
of water

20m2



SERBIAN

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

Registration number
532-01-280/2021-03

Aktivna supstanca
20g/kg  Ciromazin (N-Ciklopropil-1,3,5-triazin-2,4,6-
triamin, CAS : 66215-27-8)

Insekticid u obliku vodorastvorljivh granula za 
suzbijanje larvi muva na stajnjacima i drugim 
mestima gde se životinje čuvaju prskanjem ili 
polivanjem. Dozvoljno za profesionalno korišćenje 
i opštu upotrebu.
Pre upotrebe pročitati uputstvo.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Ciromazin je regulator rasta insekata. Deluje kontaktno 
i digestivno narušavajući metabolizam nukleinskih 
kiselina

Prskanje: 
Snažno promešajte 500g MS LARVAKILL-a  sa 5 litara 
tople (ne vrele) vode i primeniti na površini od 20 m2. 
Primena na mesta polaganja jaja, piljenja larvi leđnom 
prskalicom. 
 
Zalivanje:
Snažno promešajte 500g MS LARVAKILL-a sa 15 litara 
tople vode i primeniti na površini od 20 m2.. Primena 
jednakomernim zalivanjem  kantom za zalivanje sa 
rešetkom po  mestima polaganja jaja-piljenja larvi.

VAŽNO UPOZORENJE:
Primena MS LARVAKILL-a je jedino na mestima 
polaganja jaja-piljenja larvi. Nije namenjen za aplikaciju 
na mestima sletanja i odmaranja odraslih jedinki-
adulta (zidovi, plafoni i sl.), nema efekta na odrasle 
oblike muva.

Interval tretiranja 
Preporučeni interval tretiranja zavisi od vrste i oblika 
prostorija i njihovog održavanja kao i od klimatskih 
uslova. Može da varira od prskanja na 2-3 nedelje do 

nekoliko meseci .
Vreme tretmana dato je u preporuci ispod teksta.

Preporuka za tretmane 

FARME GOVEDA

Duboka legla larvi: Tretirati  ivice i prelivne oblasti oko 
hranilice i pojilice i mesta  gde se stajnjak akumulira. 
Prostorije za telenje, koje su izdvojene, tretirati celu 
površinu.
Nanesite MS LARVAKILL prskanjem ili zalivanjem 
otprilike 3 dana posle uklanjanja izmeta i ponovite 
tretman kada god  se larve muva spaze.

Pod sa rešetkom - kanalom: Tretirajte celu površinu 
odmah nakon čišćenja od balege jamu, ponovite 
tretman kada se larve muva spaze.

FARME SVINjA
Zatvoreni i otvoreni sistemi gajenja:
Nanesite MS LARVAKILL prskanjem ili zalivanjem 
odmah nakon čišćenja i pre ubacivanja svinja. 
Podovi sa rešetkom: Tretirajte celu površinu odmah 
nakon čišćenja od balege takođe i  jamu, ponovite 
tretman kada se larve muva spaze.

Duboka legla larvi: Nanesite MS LARVAKILL prskanjem 
ili zalivanjem otprilike 3 dana posle uklanjanja izmeta i 
ponovite tretman kada se larve muva spaze. Tretirajte 
celu površinu balege i vlažne mrlje oko hranilice i 
pojilice.

ŽIVINARSKE FARME:
Nanesite MS LARVAKILL prskanjem ili zalivanjem celu 
površinu balege  oko 1 nedelju dana posle uklanjanja 
stajnjaka. Ponovite tretman kada se larve muva spaze.

OSTALI OBJEKTI ZA ČUVANJE I DRŽANJE ŽIVOTINJA:
Primena MS LARVAKILL na legla muva 1-3 dana po 

opažanju povećanja količine jaja muva.
Drugi tretman izvesti  2 - 3 nedelje iza prvog.

MERE PREDOSTROŽNOSTI - PROČITATI SVE MERE 
PREDOSTROŽNOSTI PRE UPOTREBE
Bezbedonosna predostrožnost:
•  Držati pod ključem i van domašaja dece. 
•  Držati odvojeno od hrane , pića i hrane za životinje.
•  Prilikom primene ne jesti, ne piti i ne pušiti. Zaštiti i 
pokriti sve posude za hranu i za vodu prilikom primene.
•  Ne prskati pribor za hranu ili površine na koje se 
hrana odlaže. Ne primenjivati direktno na životinje, po 
stoci ili živini.
•  Ne zagađivati vodotokove prilikom primene.
•  Po završetku tretmana, oprati izložene delove  tela i 
presvući se u čistu odeću.
•  U slučaju kontakta sredstva sa očima, dobro isprati 
sa puno vode i potražiti pomoć lekara pokazati im ovo 
uputstvo ili bocu sa etiketom.
•  U slučaju kontakta sa kožom, skinuti odmah svu 
kontaminiranu odeću i oprati se odmah sa dosta vode 
i sapuna.
•  Sa neutrošenim količinama biocidnog proizvoda 
postupiti u składu sa Zakonom o upravljanju otpadom 
•  Čuvati u originalnoj ambalaži na prohladnom i 
provetrenom mestu. Nakon upotrebe dobro zatvoriti 
ambalažu.

Uslovi skladištenja: 
•  Skladištiti u originalnim dobro zatvorenim posudama, 
van domašaja dece, životinja u prostoru sa dobrom 
ventilacijom pod ključem.
•  Zaštititi posude od direktnog sunčevog zračenja, 
vlage i kiše.
•  Odlaganje:
•  Ne prosipati preostalu količinu posle upotrebe u 
bare, potoke ili u sisteme za zalivanje.
•  Isprazniti posude u potpunosti  (na za to predviđenom 
mestu) probušiti i odložiti na bezbedan način.
•  Uvek se pridržavati lokalnih propisa i zahteva.

U SLUČAJU NEZGODE POTRAŽITI SAVET OD 
NACIONALNOG CENTRA ZA KONTROLU TROVANJA 
VMA, TELEFON (24 sata) 011 3608 440.

Sadržaj: 20 kg 	  
Rok trajanja:  2 godine, ako je pravilno uskaldišten 
i u orginalnoj ambalaži	
Broj rešenja o upisu biocidnog proizvoda u Listu 
biocidnih proizvoda za dostavljanje dosijea:
532-01-280/2021-03 od 15.04.2024	
Datum proizvodnje:
				                
Proizvodi
ARMOSA SA
Rue des Tuiliers 1, 4480 Engis 
BELGIJA


